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• In Arabic and Urdu grammar, Ism-e-Zarf ( ( اسم ظرف translates to an adverbial 
noun. It refers to a noun that specifies the time or place where an action takes 
place.

• Ism-e-Zarf is divided into two primary categories:

• 1. Ism-e-Zarf-e-Makan (Noun of Place)

• This indicates the location or the physical setting of an action. 

• Masjid (from sajada - to prostrate) → Mosque (Place of prostration)

• Madrasah (from darasa - to study) → School (Place of study)

• Maktab (from kataba - to write) → Office / Desk (Place of writing) 



2.

• Ism-e-Zarf-e-Zaman (Noun of Time)

• This indicates the specific period, era, or time when an action 
occurs. 




















